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Pred go vor pi sca

Ka da sam bio de čak, po sto ja li su zma je vi.
Bi lo je ve li kih, na tmu re nih, ne be skih zma je va, ko ji su se, 

kao ne ke ogrom ne i stra šne pti ce, gne zdi li na vr ho vi ma li ti­
ca, i onih ma lih, mr kih i užur ba nih, ko ji su u do bro or ga ni­
zo va nim čo po ri ma lo vi li mi še ve i pa co ve. Bi lo je ogrom nih 
mor skih zma je va ve li či ne dva de set pla vih ki to va, ko ji su 
ubi ja li iz pu ke za ba ve.

Mo ra te mi ve ro va ti na reč jer oni ne sta ju ta kvom br zi nom 
da će usko ro po sta ti iz u mr la vr sta.

Ni ko ne zna šta se do ga đa. Mo žda se vra ća ju na zad u mo re 
iz kog su po te kli, ne osta vlja ju ći na ze mlji ni kost ni zub, tra­
go ve po ko ji ma bi ih lju di u bu duć no sti pam ti li.

Ka ko ova za di vlju ju ća stvo re nja ne bi bi la pot pu no za bo­
ra vlje na, is pri ča ću vam ovu isti ni tu pri ču iz mog de tinj stva.

Ja ni sam bio de čak ko ji bi pri pi to mio zma ja pro stim di za­
njem obr ve. Ni sam bio mno go ta len to van za je dan ta kav 
po sao kao što je ju na štvo. Mo rao sam mno go da se tru dim. 
Ovo je pri ča o to me ka ko se po sta je ju nak na te ži na čin.

tucko

Stra ni 

aran
e Tre i
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1  Pr vo UHva ti 
svog Zma ja

Jed nom dav no, na di vljem, ve tro vi tom ostr vu Berk, ma li 
vi king* ve li kog ime na sta jao je do čla na ka u sne gu.

Štuc ko Stra šni Ša ran če Tre ći, na da i na sled nik ple me na 
Ču pa vih si le dži ja, ose ćao je bla gu muč ni nu od tre nut ka kad 
se tog ju tra pro bu dio.

De se to ri ca de ča ka, uklju ču ju ći i Štuc ka, na da la se 
da će, po lo živ ši is pit Zma je ve ini ci ja ci je, po sta ti pu no­
prav ni čla no vi ple me na. Sta ja li su na ma loj, su mor noj 
pla ži na naj su mor ni joj tač ki tog su mor nog ostr va. Sneg 
je ve jao.

„PA ZI OVA MO!“, za ur lao je Žde ro nja Pod rig, voj nik 
za du žen za obu ku za Zma je vu ini ci ja ci ju. „Ovo će bi ti 
va ša pr va voj na ope ra ci ja, a Štuc ko će bi ti ko man dant 
gru pe.“

„O ne, ne Štuc­ko“, za ste njao je Smr do je Bez um ni, kao i 
ve ći na osta lih. „Ne mo že te po sta vi ti Štuc ka za ko man dan ta, 
go spo di ne, on je BES KO RI STAN.“

* Vi kin zi su srednjovekovni nor dij ski rat ni ci, ve šti mo re plov ci i pi ra­
ti, po zna ti su po iz grad nji bro do va, ve li koj hra bro sti i su ro vo sti. (Prim. 
prev.)

12

deronja Podrig,

blesan zadu en za 

inicijaciju
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Štucko Strašni Šaranče Treći, nada i 
naslednik plemena Čupavih siledži­
ja, tužno obrisa nos rukavom. Malo 
dublje je potonuo u sneg.

„SVAKO bi bio bolji od Štucka“, 
podsmešljivo je rekao Šmrkavko Gla­
sni Klipan. „Čak bi i Ribonogi bio bolji 
od Štucka.“

Ribonogi je bio razrok i stoga slep kao 
meduza i bio je alergičan na reptile.

„TIŠINA!“, zaurlao je Žderonja Podrig. 
„Sledeći koji progovori naredne TRI NEDE­
LJE ručaće prilepke!“

Istog trenutka zavladala je potpuna tišina. Prilepci pomalo 
podsećaju na crve, a malo na sline, i mnogo su manje ukusni 
od njih.

„Štucko je glavni i to je naređenje!“, vikao je Žderonja, 
mada i inače nije bio poznat kao čovek koji tiho govori. Bio je 

to džin od preko dva metra sa ludačkim sjajem u onom 
jednom oku na koje je video i bradom koja je izgle­

dala kao vatromet. I pored ledene hladnoće, nosio 
je krzneni šorts i kratku jaknu od jelenske 
kože koja mu je otkrivala ružičastu kožu 
kao u lososa i nabrekle mišiće. U ogromnoj 
pesnici držao je upaljenu baklju.

„Iako je, priznajem, potpuno beskoristan, Štucko će vam 
biti vođa, zato što je Štucko sin POGLAVICE, a kod nas 
vikinga je to tako. Šta vi zamišljate, da ste u RIMSKOJ REPU­
BLICI? Bilo kako bilo, danas vam je to najmanji problem. 
Ovde ste da bi dokazali da ste vikinški junaci. 
Stara tradicija plemena Siledžija kaže da 
prvo treba da“ – Žderonja napravi dram­
sku pauzu – 

„ULOVITE SEBI ZMAJA!“
Oooo, hiljadu mu bolnih ostriga, 

pomisli Štucko.
„Naši zmajevi su ono po čemu se 

razlikujemo od drugih!“, urlao 
je Žderonja. „Ništavni ljudi 
obučavaju sokole da love za 
njih i konje da ih nose. Jedino 
se VIKINŠKI JUNACI usuđuju da 
ukrote najdivljija i najopasnija stvo­
renja na zemlji.“

Ozbiljnog izraza lica, Žderonja pljunu u sneg. „Ispit 
Zmajeve inicijacije sastoji se iz tri dela. Prvi i najopasniji 
je ispit hrabrosti i veštine krađe. Ako želite da postanete 
punopravni članovi plemena Siledžija, morate prvo da 
ulovite sebi zmaja. I to je razlog“, nastavi Žderonja iz 
sveg glasa, „ŠTO sam vas doveo na ovo živopisno mesto. 
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Ispred vas se nalazi Litica divljeg zmaja u svoj svojoj 
veličini.“

Deset dečaka kao jedan podigoše glave.
Litica se, mračna i zlokobna, vrtoglavo uzdizala visoko 

iznad njih. Tokom leta njen se vrh nije mogao videti jer je 
vrveo od zmajeva svih oblika i veličina koji su se tukli i uje­
dali, praveći kakofoniju koja se mogla čuti na celom ostrvu 
Berk.

Ali zmajevi su tokom zime spavali, pa je sada 
liticom vladala tišina koju su prekidali samo 

tihi, preteći zvuci njihovog hrkanja. Štuc­
ko je kroz đonove svojih sandala osećao 

vibracije.
„A sad“, nastavio je Žderonja, 

„vidite li, negde na pola puta ka 
vrhu, četiri pećine koje kao da 

čine glavu lobanje?“
Dečaci klimnuše glavama.
„U unutrašnjosti pećine koja 

izgleda kao desno oko lobanje 
nalazi se uzgajalište zmajeva u kom se, UPRAVO U 
OVOM TRENUTKU, nalazi tri hiljade mladih zmajeva 
koji provode poslednjih nekoliko nedelja u zimskom 
snu.“

„Ooooooh“, mrmljali su dečaci uzbuđeno.

Štucko proguta knedlu. On je o zmajevima znao mnogo 
više nego ostali. Još od malena bio je opčinjen tim stvorenji­
ma. Proveo je sate i sate posmatrajući ih u potaji. (Posmatrači 
zmajeva su smatrani ludacima i čudacima, otuda potreba 
za tajnovitošću.) Iz onog što je o njima naučio, zaključio je 
da bi ulazak u pećinu u kojoj spava tri hiljade zmajeva bio 
čista ludost.

Međutim, niko drugi nije delovao zabrinuto.
„Za par minuta hoću da uzmete jednu od ovih korpi i 

počnete da se penjete uz liticu“, naredio je Žderonja Pod­
rig. „U trenutku kad dođete do ulaza u pećinu, prepušteni 
ste sami sebi. Ja sam suvuše krupan da se provlačim kroz 
pećinske tunele koji vode u uzgajalište. Vi ćete ući TIHO – a 
to i za tebe važi, Bradavičasto Krme, ako ne želiš da završiš 
kao prvi prolećni obrok za tri hiljade gladnih zmajeva, HA, 
HA, HA, HA!“

Žderonja se od sveg srca nasmejao svojoj maloj šali, a 
onda je nastavio. „Tako mali zmajevi obično su bezopasni 
za ljude, ali pošto ih je mnogo, ustremiće se na vas kao jato 
pirana. Ništa neće ostati čak ni od debeljka kao što si ti, 
Bradavičasto Krme – samo gomila kostiju i šlem. HA, HA, 
HA! Zato ćete… hodati TIHO kroz pećinu i svako od vas će 
ukrasti JEDNOG usnulog zmaja. Podignite zmaja NEŽNO 
sa stene i spustite ga u svoju korpu. Ima li nekih pitanja?“

Niko ništa nije pitao.
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„U slučaju da ZAISTA probudite zmajeve, mada bi to bilo 
stvarno neverovatno – i treba da ste LUDAČKI GLUPAVI da 
tako nešto uradite – bežite koliko vas noge nose do ulaza u 
pećinu. Zmajevi ne vole hladnoću pa će ih sneg ih verovatno 
naterati da odustanu od potere.“

„Verovatno?“, pomislio je Štucko. O, pa to je stvarno 
utešno.

„Predlažem da neko vreme posvetite izboru. Veoma je 
važno uzeti zmaja odgovarajuće veličine. On će za vas loviti 

ribu i goniti jelene. Zmaja koji će vas pratiti u borbama ulo­
vićete kasnije kad budete stariji i postanete plemenski ratnici. 
Ali bez obzira na to, ono što želite jeste impresivna životinja, 
pa bi najjednostavnija smernica bila da odaberete najvećeg 
zmaja koji može da vam stane u korpu. Nemojte PREVIŠE 
da  odugovlačite…“

Odugovlačiti???, pomislio je Štucko. U pećini sa tri hiljade 
usnulih ZMAJEVA?

„Naravno, nije potrebno da vam naglašavam“, veselo 
nastavi Žderonja „da ukoliko se vratite bez zmaja, bolje da 
se uopšte niste vratili. Onaj ko NE ISPUNI ovaj zadatak 
biće odmah proteran. Plemenu Čupavih siledžija ne trebaju 
NESPOSOBNJAKOVIĆI. Samo snažni su važni.“

Nesrećan, Štucko se zagledao u daleki horizont. Dokle 
god je pogled dopirao, nije se videlo ništa osim nepreglednog 
snega. Ni izgnanstvo nije delovalo kao prijatna mogućnost.

„DOBRO“, žustro nastavi Žderonja. „Uzmite po jednu 
korpu za zmaja i krećemo.“

Dečaci žurno uzeše svoje korpe, uzbuđeno i srećno čavr­
ljajući.

„Ja ću zgrabiti jednog od onih monstruoznih noćomora 
sa produžnim kandžama, oni su stvarno strašni“, brbljao je 
Šmrkavko Glasni.

„Ma daj, Šmrkavko, zaveži, nisi ti sposoban za to“, odvratio 
je Brzoruki. „Samo Štucko može da poseduje monstruoznog 
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no ćo mo ra, za ta ko ne što tre ba da bu deš sin po gla vi ce.“ Štuc­

kov otac je bio Sta men ko Sil ni, ozlo gla še ni po gla vi ca ple me­

na Ču pa vih si le dži ja.

„ŠTUC­KO!“, pod sme šlji vo re če Šmr kav ko Gla sni. „Ako 

se i ov de po ka že bes ko ri snim kao što je u udri lop ti, bi će mo 

sreć ni ako se do ko pa mo i obič nih mr kih zma je va.“

Obič ni mr ki su naj ra spro stra nje ni ja vr sta zma je va, do bro­

ćud na ali ni ma lo oča ra va ju ća.

„UMUK NI TE I STA NI TE U RED, PU NO GLAV CI JED­

NI!“, ur lao je Žde ro nja Pod rig.

Sa kor pa ma na le đi ma, de ča ci po hi ta še ka svo jim me sti ma 

i sta do še u sta vu mir no. Žde ro nja je še tao is pred njih, ve li kim 

pla me nom pa le ći jed nu po jed nu ba klju ko ju je sva ki od njih 

dr žao is pred se be.

„U RO KU OD PO LA SA TA PO STA ĆE TE VI KIN­

ŠKI RAT NI CI SA SVO JIM VER NIM ZVE RI MA KRAJ 

SE BE…

…ILI ĆE TE, SA ZMA JE VIM ZU BI MA U ZAD NJI CI, 

DO RUČ KO VA TI UZ ODI NA* U VAL HA LI!“,** ur li kao je 

Žde ro nja sa ve li kim po le tom.

* Odin ili Vo tan je vr hov ni bog u nor dij skoj mi to lo gi ji, bog ra ta i mu dro sti 
ali isto ta ko i po e zi je, lo va i ča ro li ja. (Prim. prev.)
** Val ha la je Odi nov dom i bo ra vi šte rat ni ka ko ji su slav no pa li u bor bi. Oni 
se ta mo pri pre ma ju za Rag na rok, pre sud nu bit ku ko ja će se od i gra ti pred 
smak sve ta. (Prim. prev.)

oBi^Ni Ba[teNski 
i oBi^Ni mrki
  obi~ni ba{tenski i obi~ni 
mrki zmajevi su toliko 
sli~ni da se mogu dresi-
rati zajedno  ovo su 
najrasprostranjenije vrste 
– one na koje odmah 
pomislimo kad ka`emo zmaj  
   Lo{i su lovci, ali se lako 
 dresiraju  Najbolji su kao
ku}ni ljubimci, mada ih, kao i u slu~aju lava 
ili tigra, ne treba bez nadzora ostavljati 
sa vrlo malom decom 

- statistika -
Boje: Zelenkasta i `uta, sve nijanse sme|e
NaorU@aNje: osnovni set zuba i kand`e…3
odBraNa: Bodlje na le|ima……… 2
radar: Nema………0
otrov: Nema……  0
sPosoBNost Za Lov: spori lovci…… 3
BrZiNa: odli~ni u povla~enju…… 8
Faktor straHa i BorBe: 
dobar kad su ljuti………4

vikin{ki zmajevi i njihova jaja
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„SLAVA ILI SMRT!“, vikao je Žderonja.
„SLAVA ILI SMRT“, odvratilo je zaneseno osam 

dečaka.
Smrt, pomisliše tužno Štucko i Ribonogi.
Držeći rog na usnama, Žderonja napravi dramsku pauzu.
Mislim da je ovo najgori trenutak u mom životu DO 

SADA, pomisli Štucko čekajući da se oglasi rog. I ako 
nastave da se ovako deru, probudićemo sve 
te zmajeve pre nego što uopšte KRE­
NEMO. 

„TRUUUUUUU!“
Žderonja dunu u rog.


